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English

What You Get

At a Glance

Lanyard
Portable Thermo-Hygrometer 1

1
2
1

AAA Battery (Installed)
User Manual

Screen
Lanyard Hole
Button
Sensor Hole
Battery
Battery Cover

1.
2.
3.
4.
5.
6.
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Display & Button

Bluetooth
Connection 

Humidity

Battery

Comfortability 

Temperature
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Comfortability

Button

Note: When the temperature is not within the COMFORT
range (this can be adjusted via the app), then there will
be no display.

DRY Humidity < 40%  
18 °C ≤ Temperature ≤ 28 °C 
(64 °F ≤ Temperature ≤ 82 °F)  
40% ≤ Humidity ≤ 60%  
Humidity > 60% 

COMFORT

WET

Action Feature

Switch the temperature unit
between °F and °C.

Single press
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Set Up Your Thermo-Hygrometer
Open the battery cover, pull out the battery insulation
tabs, and then close the battery cover.

1.

Remove the screen protector film.2.

Attach the lanyard (optional).3.
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Pairing Your Device with the Govee 
Home App

A smartphone or 
tablet running iOS 8.0 
(or above) or Android 
4.3 (or above).

What You Need:

Govee Home
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Warning

Download Govee Home app from the App Store
(iOS devices) or Google Play (Android devices).

1.

Turn on your phone's Bluetooth and get close to
the thermo-hygrometer (Location services/GPS
should be turned on for Android users).

Open Govee Home App, tap the "+" icon in the
top right corner and select "H5171”.
Follow the instructions in the app to complete
pairing.

2.

3.

The device should work in an environment with a
temperature ranging from -4 ℉ to 140 ℉ (-20°C to
60°C) and humidity from 0% to 99%.

1.

If used outdoors, it should be hung in a sheltered
place, and should not be immersed in water.

2.

Pairing Instructions
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Troubleshooting
Cannot connect to Bluetooth.1.

a. Make sure your phone's Bluetooth has been turned on.
b. Connect to the thermo-hygrometer via Govee Home
    App instead of the Bluetooth list on your phone.
c. Keep the distance between your phone and the device
    less than 60m/197ft (no obstacles).
d. Try to place your phone as close as possible to the
    device when pairing.
e. Make sure that Android device users turn on Location
    and iOS users select "Settings - Govee Home - Location
    - Always On" in your phone.

Please remove all batteries if you won't be using
the device for a period of time.

Refrain from dropping the device from a high place.

3.

4.

Do not disassemble the device aggressively.5.
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Data in the app is not updated.2.

a. Make sure the device is connected to Govee Home
    App.

Cannot export data in the app.3.

a. Please sign up and log in to your account before
    exporting data.
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Specifications
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Material PC

Dimension 62 × 30 × 23 mm 
(2.4 × 1.2 × 0.9 in)  

Weight 55 g / 1.9 oz
(with batteries)  

Power AAA Batteries x2

IP Rating IP65

Operating Temperature -20°C to 60°C
(-4°F to 158°F)  

Operating Humidity 0% to 99% RH  

Accuracy Temperature: ±0.3°C / ±0.54°F
Humidity: ±3%  

Bluetooth Distance 60 m / 197 ft
(no obstacles)  
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Customer Service
Warranty: 12-Month Limited Warranty

Support: Lifetime Technical Support

Email: support@govee.com

O�cial Website: www.govee.com

@GoveeLife @Goveelife @GoveeLife

@GOVEE @Goveelife.o�cial



Deutsch

Was Sie erhalten

Auf einen Blick

Schlüsselband
Tragbares Thermo-Hygrometer 1

1

2
1

AAA-Akku (eingebaut)

Benutzerhandbuch

Bildschirm
Schlüsselbandloch
Taste
Sensorö�nung
Akku
Akkuabdeckung

1.
2.
3.
4.
5.
6.
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Anzeige und Taste

Bluetooth-
Verbindung

Luftfeuchtigkeit

Akku

Bequemlichkeit

Temperatur
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Bequemlichkeit

Taste

Hinweis: Wenn die Temperatur nicht im 
COMFORT-Bereich liegt (dieser kann über die App 
eingestellt werden), erscheint keine Anzeige.

TROCKEN Luftfeuchtigkeit < 40 %
18 °C ≤ Temperatur ≤ 28 °C
(64 °F ≤ Temperatur ≤ 82 °F)
40 % ≤ Luftfeuchtigkeit ≤ 60 %
Luftfeuchtigkeit > 60 % 

KOMFORT

NASS

Aktion Funktion

Wechseln Sie die Temperatureinheit 
zwischen °F und °C.

Einmaliges 
Drücken
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Richten Sie Ihr Thermo-Hygrometer ein
Ö�nen Sie die Akkuabdeckung, ziehen Sie die 
Isolierlaschen des Akkus heraus und schließen Sie dann 
die Akkuabdeckung.

1.

Entfernen Sie die Bildschirmschutzfolie.2.

Befestigen Sie das Schlüsselband (optional).3.
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Koppeln Sie Ihr Gerät mit der 
Govee Home-App

Ein Smartphone oder 
Tablet mit iOS 8.0 
(oder höher) oder 
Android 4.3 (oder 
höher).

Was Sie benötigen:

Govee Home
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Warnung

Laden Sie die Govee Home-App aus dem App Store 
(iOS-Geräte) oder Google Play (Android-Geräte) 
herunter.

1.

Schalten Sie das Bluetooth Ihres Telefons ein und 
gehen Sie nahe an das Thermo-Hygrometer heran 
(bei Android-Nutzern sollten Standortservices/GPS 
eingeschaltet sein).

2.

Ö�nen Sie die Govee Home-App, tippen Sie oben 
rechts auf das „+“-Symbol und wählen Sie „H5171“.
Folgen Sie den Anweisungen in der App, um die 
Kopplung durchzuführen.

3.

Das Gerät sollte in einer Umgebung mit einer 
Temperatur zwischen -4 °F und 140 °F (-20 °C und 
60 °C) und einer Luftfeuchtigkeit zwischen 0 % und 
99 % betrieben werden.

1.

Bei Verwendung im Freien sollte es an einem 
geschützten Ort aufgehängt und nicht in Wasser 
getaucht werden.

2.

Anweisungen zur Kopplung
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Problembehebung
Keine Verbindung zu Bluetooth möglich.1.

a. Vergewissern Sie sich, dass die Bluetooth-Funktion
    Ihres Telefons eingeschaltet ist.
b. Stellen Sie die Verbindung zum Thermo-Hygrometer 
    über die Govee Home-App her, anstatt über die 
    Bluetooth-Liste auf Ihrem Telefon.
c. Halten Sie den Abstand zwischen Ihrem Telefon und 
    dem Gerät kleiner als 60 m/197 ft (keine Hindernisse).
d. Versuchen Sie beim Koppeln, Ihr Telefon so nah wie 
    möglich an das Gerät zu halten.
e. Achten Sie darauf, dass Nutzer von Android-Geräten 
    den Standort aktivieren und iOS-Nutzer „Einstellungen – 
    Govee Home – Standort – Immer ein“ auf Ihrem Telefon 
    auswählen.

Bitte entfernen Sie alle Akkus, wenn Sie das Gerät 
längere Zeit nicht verwenden.

3.

Lassen Sie das Gerät nicht von einer hohen Stelle fallen.4.
Nehmen Sie das Gerät nicht gewaltsam auseinander.5.
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Daten in der App werden nicht aktualisiert.2.

a. Stellen Sie sicher, dass das Gerät mit der Govee 
    Home-App verbunden ist.

Daten können in der App nicht exportiert werden.3.

a. Bitte registrieren Sie sich und melden Sie sich bei
    Ihrem Konto an, bevor Sie Daten exportieren.
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Technische Daten
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Material PC

Abmessungen 62 × 30 × 23 mm
(2,4 × 1,2 × 0,9 Zoll)

Gewicht 55 g / 1,9 oz
(mit Akkus)

Leistung 2 AAA-Akkus

IP-Schutzart IP65

Betriebstemperatur -20 °C bis 60 °C
(-4 °F bis 158 °F)

Luftfeuchtigkeit bei 
Betrieb

0 % bis 99 % relative 
Luftfeuchtigkeit

Genauigkeit Temperatur: ±0,3 °C / ±0,54 °F
Luftfeuchtigkeit: ±3 %

Bluetooth-Entfernung 60 m / 197 ft
(keine Hindernisse)
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Kundendienst
Garantie: 12-monatige beschränkte Garantie

Unterstützung: Lebenslange technische 
Unterstützung

E-Mail: support@govee.com

O�zielle Website: www.govee.com

@GoveeLife @Goveelife @GoveeLife

@GOVEE @Goveelife.o�cial



Français

Contenu du carton

Vue d'ensemble

Lanière
Thermo-hygromètre portable 1

1
2

1
Pile AAA (installée)
Manuel d'utilisation

Écran
Trou pour lanière
Bouton
Trou du capteur
Batterie
Couvercle de la batterie

1.
2.
3.
4.
5.
6.
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A�chage et bouton

Connexion 
Bluetooth

Humidité

Batterie

Confort

Température
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Confort

Bouton

Remarque : si la température n'est pas dans la plage 
CONFORT (cela peut être ajusté via l'application), il n'y 
aura aucun a�chage.

SEC Humidité < 40 %
18 °C ≤ Température ≤ 28 °C
(64 °F ≤ Température ≤ 82 °F)
40 % ≤ Humidité ≤ 60 %
Humidité > 60 % 

CONFORT

MOUILLÉ

Action Fonctionnalité

Bascule l'unité de température 
entre °F et °C.

Un seul 
appui
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Configurer votre thermo-
hygromètre

Ouvrez le couvercle de la batterie, retirez les languettes 
d'isolation de la batterie, puis fermez le couvercle de la 
batterie.

1.

Retirez le film protecteur d'écran.2.

Attachez la lanière (facultatif).3.
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Association de votre appareil avec 
l'application Govee Home

Un smartphone ou une 
tablette fonctionnant 
sous iOS 8.0 (ou une 
version ultérieure) ou 
sous Android 4.3 (ou 
version ultérieure).

Ce dont vous avez besoin :

Govee Home
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Avertissement

Téléchargez l'application Govee Home à partir de 
l'App Store (appareils iOS) ou Google Play (appareils 
Android).

1.

Activez le Bluetooth de votre téléphone et placez-le 
à proximité du thermo-hygromètre (les services de 
localisation/GPS doivent être activés pour les 
utilisateurs d'Android).

Ouvrez l'application Govee Home, appuyez sur 
l'icône « + » dans le coin supérieur droit et 
sélectionnez « H5171 ».
Suivez les instructions dans l'application pour 
terminer la connexion.

2.

3.

L'appareil doit fonctionner dans un environnement 
avec une température comprise entre -4 ℉ et 140 ℉ 
(-20 °C à 60 °C) et une humidité de 0 % à 99 %.

1.

S'il est utilisé à l'extérieur, il doit être suspendu dans 
un endroit abrité et ne doit pas être immergé dans 
l'eau.

2.

Instructions relatives à l'association
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Dépannage
Impossible de se connecter au Bluetooth.1.

a. Assurez-vous que le Bluetooth de votre téléphone est 
    activé.
b. Connectez-vous au thermo-hygromètre via l'application 
    Govee Home au lieu de la liste Bluetooth sur votre 
    téléphone.
c. Maintenez la distance entre votre téléphone et l'appareil 
    inférieure à 60 m/197 pieds.
d. Essayez de placer votre téléphone aussi près que 
    possible de l'appareil lors de l'appairage.
e. Assurez-vous que les utilisateurs d'appareils Android 
    activent la localisation et que les utilisateurs iOS 
    sélectionnent « Paramètres - Govee Home - 
    Localisation - Toujours activé » sur le téléphone.

Veuillez retirer toutes les batteries si vous n'utilisez 
pas l'appareil pendant une longue durée.

Évitez de laisser tomber l'appareil d'un endroit élevé.

3.

4.
Ne démontez pas l'appareil par la force.5.
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Les données de l'application ne sont pas mises à jour.2.

a. Assurez-vous que l'appareil est connecté à l'application 
    Govee Home.

Impossible d'exporter les données de l'application.3.

a. Veuillez vous inscrire et vous connecter à votre compte 
    avant d'exporter des données.
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Caractéristiques techniques
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Matériel Ordinateur

Dimension 62 × 30 × 23 mm
(2,4 × 1,2 × 0,9 pouces)

Poids 55 g / 1,9 onces
(avec piles)

Alimentation 
électrique

Piles AAA x 2

Indice de protection IP IP65

Température de 
fonctionnement

-20°C à 60°C
(-4°F à 158°F)

Humidité de 
fonctionnement

0 % à 99 % HR

Précision Température : ±0,3°C / ±0,54°F
Humidité : ±3 %

Distance Bluetooth 60 m / 197 pieds
(Pas d'obstacles)
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Service clients
Garantie : Garantie limitée de 12 mois

Assistance : Assistance technique à vie

E-mail : support@govee.com

Site Internet o�ciel : www.govee.com

@GoveeLife @Goveelife @GoveeLife

@GOVEE @Goveelife.o�ciel



Español

Contenido

De un vistazo

Cordón

Termohigrómetro portátil 1
1

2
1

Pila AAA (instalada)
Manual del usuario

Pantalla
Orificio para el cordón
Botón
Orificio del sensor
Batería
Tapa de la batería

1.
2.
3.
4.
5.
6.
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Pantalla & Botón

Conexión 
Bluetooth

Humedad

Batería

Comodidad

Temperatura
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Comodidad

Botón

Nota: Cuando la temperatura no esté dentro del rango 
COMFORT (esto se puede ajustar a través de la 
aplicación), no habrá ninguna pantalla.

SECO Humedad < 40 %
18 °C ≤ Temperatura ≤ 28 °C
(64 °F ≤ Temperatura ≤ 82 °F)
40 % ≤ Humedad ≤ 60 %
Humedad > 60 % 

COMFORT

HÚMEDO

Acción Función

Cambie la unidad de temperatura 
entre °F y °C.

Pulsar una 
sola vez
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Configure su termohigrómetro
Abra la tapa de la batería, extraiga las pestañas de 
aislamiento de la batería y luego cierre la tapa de la 
batería.

1.

Retire la película protectora de pantalla.2.

Coloque el cordón (opcional).3.
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Cómo emparejar su dispositivo con 
la aplicación Govee Home

Un smartphone o 
tableta con iOS 8.0 
(o superior) o con 
Android 4.3 
(o superior).

Lo que necesita:

Govee Home
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Aviso

Descargue la aplicación Govee Home de App Store 
(dispositivos iOS) o de Google Play (dispositivos 
Android).

1.

Abra la aplicación Govee Home. Toque el ícono "+" 
en la esquina superior derecha y seleccione "H5171".
Sigue las instrucciones de la aplicación para 
completar la conexión.

Encienda el Bluetooth de su teléfono y acérquese al 
termohigrómetro (los servicios de ubicación/GPS 
deben estar activados para los usuarios de Android).

2.

3.

El dispositivo debe funcionar en un entorno con una 
temperatura que va de -4 ℉ a 140 ℉ (-20 °C a 60 °C) 
y humedad del 0 % al 99 %.

1.

Si se utiliza al aire libre, debe colgarse en un lugar 
protegido y no debe sumergirse en agua.

2.

Instrucciones de emparejamiento
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Solución de problemas
No se puede conectar a Bluetooth.1.

a. Asegúrese de que el Bluetooth de su teléfono esté 
    activado.
b. Conéctese al termohigrómetro en la aplicación 
    Govee Home en lugar de a la lista de Bluetooth de su 
    teléfono.
c. Mantenga la distancia entre su teléfono y el dispositivo 
    a menos de 60 m/197 pies (sin obstáculos).
d. Intente colocar su teléfono lo más cerca posible del 
    dispositivo al realizar el emparejamiento.
e. Asegúrese de que los usuarios de dispositivos Android 
    activen la Ubicación y los usuarios de iOS seleccionen 
    "Ajustes - Govee Home - Ubicación - Siempre" en el 
    teléfono.

Retire todas las baterías si no va a utilizar el 
dispositivo durante un período de tiempo.

3.

Abstenerse de dejar caer el dispositivo desde un lugar 
alto.

4.

No desmonte el dispositivo de forma agresiva.5.
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Los datos de la aplicación no se actualizan.2.

a. Asegúrese de que el dispositivo esté conectado a la 
    aplicación Govee Home.

No pueden descargar datos en la aplicación.3.

a. Regístrese e inicie sesión en su cuenta antes de 
    descargar datos.
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Especificaciones
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Material PC

Dimensión 62 × 30 × 23 mm
(2,4 × 1,2 × 0,9 pulgadas)

Peso 55 g / 1.9 oz
(con pilas)

Alimentación Pilas AAA x2

Grado de protección IP IP65

Temperatura de 
funcionamiento

-20 °C a 60 °C
(-4 °F a 158 °F)

Humedad de 
funcionamiento

0 % - 99 % humedad 
relativa

Precisión Temperatura: ±0,3 °C / ±0,54 °F
Humedad: ±3 %

Distancia Bluetooth 197 ft / 60 m
(sin obstáculos)
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Servicio de atención al cliente
Garantía: Garantía limitada de 12 meses

Asistencia: Asistencia técnica de por vida

Correo electrónico: support@govee.com

Página web oficial: www.govee.com

@GoveeLife @Goveelife @GoveeLife

@GOVEE @Goveelife.oficial



Italiano

Contenuto

A prima vista

Cordino

Termoigrometro portatile 1
1

2
1

Batteria AAA (installata)
Manuale utente

Schermo
Foro per cordino
Pulsante
Foro del sensore
Batteria
Coperchio della batteria

1.
2.
3.
4.
5.
6.
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Display e pulsante

Connessione 
Bluetooth

Umidità

Batteria

Comfort

Temperatura
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Comfort

Pulsante

Nota: Se la temperatura non rientra nell'intervallo 
COMFORT (regolabile tramite l'app), il display non 
visualizzerà alcun valore.

ASCIUTTO Umidità < 40%
18 °C ≤ Temperatura ≤ 28 °C
(64 °F ≤ Temperatura ≤ 82 °F)
40% ≤ Umidità ≤ 60%
Umidità > 60% 

COMFORT

BAGNATO

Azione Scelto per te

Cambia l'unità di misura della 
temperatura tra °F e °C.

Pressione 
singola
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Imposta il tuo termoigrometro
Aprire il coperchio della batteria, estrarre le linguette
di isolamento della batteria, quindi chiudere il 
coperchio della batteria.

1.

Rimuovi la pellicola protettiva dello schermo.2.

Fissare il cordino (facoltativo).3.
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Associazione del dispositivo con 
l'app Govee Home

Uno smartphone o 
tablet con iOS 8.0 
(o versioni successive) 
o Android 4.3 
(o versioni successive).

Cosa serve:

Govee Home
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Attenzione

Scarica l'app Govee Home dall'App Store (dispositivi 
iOS) o da Google Play (dispositivi Android).

1.

Attiva il Bluetooth del tuo telefono e avvicinati al 
termoigrometro (per gli utenti Android, i servizi di 
localizzazione/GPS devono essere attivati).

Apri l'app Govee Home, tocca l'icona "+" nell'angolo 
in alto a destra e seleziona "H5171".
Segui le istruzioni nell'app per completare 
l'associazione.

2.

3.

Il dispositivo dovrebbe funzionare in un ambiente con 
una temperatura compresa tra -20°C e 60°C (-4 ℉ e 
140 ℉) e un'umidità compresa tra 0% e 99%.

1.

Se utilizzato all'aperto, deve essere appeso in un 
luogo riparato e non deve essere immerso in acqua.

2.

Istruzioni per l'associazione
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Risoluzione dei problemi
Impossibile connettersi al Bluetooth.1.

a. Assicurati che il Bluetooth del tuo telefono sia attivato.
b. Connettiti al termoigrometro nell'app Govee Home 
    anziché all'elenco Bluetooth del tuo telefono.
c. Mantieni la distanza tra il telefono e il dispositivo 
    inferiore a 60 m/197 piedi (senza ostacoli).
d. Prova a posizionare il telefono il più vicino possibile al 
    dispositivo durante l'associazione.
e. Assicurati che gli utenti di dispositivi Android attivino la 
    Posizione e che gli utenti iOS selezionino "Impostazioni - 
    Govee Home - Posizione - Sempre attivo" sul telefono.

Se non si intende utilizzare il dispositivo per un certo 
periodo di tempo, rimuovere tutte le batterie.

Evitare di far cadere il dispositivo da un luogo elevato.

3.

4.

Non smontare il dispositivo con forza.5.
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I dati nell'app non vengono aggiornati.2.

a. Assicurati che il dispositivo sia connesso all'app 
    Govee Home.

Impossibile esportare i dati nell'app.3.

a. Registrati e accedi al tuo account prima di esportare i 
    dati.
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Specifiche
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Materiale PZ

Dimensione 62 × 30 × 23 mm
(2,4 × 1,2 × 0,9 pollici)

Peso 55 g / 1,9 once
(con batterie)

Potenza Batterie AAA x2

Classificazione IP IP65

Temperatura d'esercizio Da -20°C a 60°C
(da -4°F a 158°F)

Umidità di esercizio 0% UR ~ 99% UR

Precisione Temperatura: ±0,3°C / ±0,54°F
Umidità: ±3%

Distanza Bluetooth 60 m / 197 piedi
(nessun ostacolo)
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Assistenza clienti
Garanzia: Garanzia limitata di 12 mesi

Assistenza: Assistenza tecnica a vita

Email: support@govee.com

Sito Web u�ciale: www.govee.com

@GoveeLife @Goveelife @GoveeLife

@GOVEE @Goveelife.o�cial



EU Compliance Statement:
Shenzhen Qianyan Technology LTD. hereby declares 
that this device is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of the 
Directive 2014/53/EU. A copy of the EU Declaration of 
Conformity is available online at www.govee.com/doc
EU contact address:  
              SUNRISE MOMENTS LIMITED 
              (E-mail: info@sunrisemoments.com)
1st Floor Newmarket House, Newmarket Square, 
The Coombe, Dublin 8, DUBLIN, Ireland, D08VAP9

Compliance Information

EU-Compliance: 
Hiermit erklärt Shenzhen Qianyan Technology LTD.  dass 
dieses Gerät den wesentlichen Anforderungen und 
anderen einschlägigen Bestimmungen der EU-Richtlinie 
2014/53/EU entspricht. Eine Kopie der EU-Konformität-
serklärung fifinden Sie online auf www.govee.com/doc
Kontaktadresse innerhalb der EU: 
              SUNRISE MOMENTS LIMITED 
              (E-mail: info@sunrisemoments.com)



Déclaration de conformité UE: 
Par la présente, Shenzhen Qianyan Technology LTD.  déclare 
que cet appareil est conforme aux principales exigences et 
autres clauses pertinentes de la directive européenne 
2014/53/EU. Une copie de la déclaration de conformité UE 
est disponible sur le site www.govee.com/doc
Adresse de contact pour l'UE : 
              SUNRISE MOMENTS LIMITED 
              (E-mail: info@sunrisemoments.com)
1st Floor Newmarket House, Newmarket Square,                  
The Coombe, Dublin 8, DUBLIN, Ireland, D08VAP9

Declaración de cumplimiento UE: 
Shenzhen Qianyan Technology LTD. por la presente declara 
que este dispositivo cumple los requisitos básicos y el resto 
de provisiones relevantes de la Directiva 2014/53/EU. Hay 
disponible online una copia de la Declaración de 
conformidad UE en www.govee.com/doc
Dirección de contacto de la UE: 
              SUNRISE MOMENTS LIMITED 

1st Floor Newmarket House, Newmarket Square,The 
Coombe, Dublin 8, DUBLIN, Ireland, D08VAP9

                 E-mail: info@sunrisemoments.com) 



Dichiarazione di conformità UE: 
Shenzhen Qianyan Technology LTD. dichiara che il presente 
dispositivo è conforme ai requisiti essenziali e alle altre 
disposizioni rilevanti della direttiva 2014/53/EU. Una copia 
della dichiarazione di conformità UE è disponibile online 
all'indirizzo Web www.govee.com/doc
Indirizzo di contatto UE: 
               SUNRISE MOMENTS LIMITED 
               (E-mail: info@sunrisemoments.com)
1st Floor Newmarket House, Newmarket Square,                
The Coombe, Dublin 8, DUBLIN, Ireland, D08VAP9

UK Compliance Statement:
Shenzhen Qianyan Technology LTD. hereby declares 
that this device is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of the Radio 
Equipment Regulations 2017.
A copy of the UK Declaration of Conformity is available 
online at www.govee.com/doc

1st Floor Newmarket House, Newmarket Square, 
The Coombe, Dublin 8, DUBLIN, Ireland, D08VAP9



UK Authorised Representative：
GOVEE MOMENTS(UK) TRADING LIMITED
(uk_rep@govee.com)
4th Floor, 18 St Cross Street, London EC1N 8UN

Environmentally Friendly Disposal
Old electrical appliances must not be disposed of 
together with the residual waste, but have to be 
disposed of separately. The disposal at the communal 
collecting point via private persons is for free. The 
owner of old appliances is responsible to bring the 
appliances to these collecting points or to similar 
collection points.With this little personal e�ort, you 
contribute to recycle valuable raw materials and the 
treatment of toxic substances.

Frequency

Maximum Power

2.4GHz

＜10dBm

Bluetooth



Umweltfreundliche Entsorgung
Elektro-Altgeräte dürfen nicht mit gewöhnlichem Abfall 
entsorgt werden und müssen separat entsorgt werden. 
Die Entsorgung an kommunalen Sammelstellen ist für 
Privatpersonen kostenlos.Die Eigentümer der Altgeräte 
sind für den Transport zu den Sammelstellen 
verantwortlich. Durch diesen geringen Aufwand 
können Sie zur Wiederverwertung von wertvollen 
Rohmaterialien beitragen und dafür sorgen, dass 
umweltschädliche und giftige Substanzen 
ordnungsgemäß unschädlich gemacht werden.

Mise au rebut écologique
Les appareils électriques usagés ne doivent pas être 
éliminés avec les déchets résiduels. Ils doivent être 
éliminés séparément. La mise au rebut au point de 
collecte municipal par l'intermédiaire de particuliers est 
gratuite. Il incombe au propriétaire des appareils usagés 
de les apporter à ces points de collecte ou à des points 
de collecte similaires. Avec ce petit e��ort personnel, 
vous contribuez au recyclage de matières premières 
précieuses et au traitement des substances toxiques. 



Tratamiento de residuos responsable con el medio 
ambiente
Los aparatos eléctricos viejos no pueden desecharse 
junto con los residuos orgánicos, sino que deben ser 
desechados por separado. Existen puntos limpios 
donde los ciudadanos pueden dejar estos aparatos 
gratis. El propietario de los aparatos viejos es responsable 
de llevarlos a estos puntos limpios o similares puntos de 
recogida. Con este pequeño esfuerzo estás 
contribuyendo a reciclar valiosas materias primas y al 
tratamiento de residuos tóxicos.

Smaltimento ecologico
I vecchi dispositivi elettrici non devono essere smaltiti 
insieme ai rififiuti residui, ma devono essere smaltiti 
separatamente. Lo smaltimento da parte di soggetti 
privati presso i punti di raccolta pubblici è gratis. È 
responsabilità del proprietario dei vecchi dispositivi 
portarli presso tali punti di raccolta o punti di raccolta 
analoghi. Grazie a questo piccolo impegno personale 
contribuirete al riciclo di materie prime preziose e al 
corretto trattamento di sostanze tossiche.



This device complies with Part 15 of the FCC Rules and 
Innovation, Science and Economic Development 
Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is 
subject to the following two conditions: (1) This device 
may not cause harmful interference, and (2) This device 
must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

FCC and ISED Canada Statement 

Warning: Changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance 
could void the user's authority to operate the equipment.

Le présent appareil est conforme aux CNR 
Innovation, Sciences et Développement économique 
Canada applicables aux appareils radio exempts de 
licence. L'exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes : (1) l'appareil nedoit pas 
produire de brouillage, et(2) l'utilisateur de l'appareil 
doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, 
même si le brouillage est susceptible d'en 
compromettre le fonctionnement.



NOTE: This equipment has been tested and found to 
comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules.These limits are 
designed to provide reasonable  protection against 
harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there 
is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment 
o� and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following 
measures:
1. Reorient or relocate the receiving antenna.
2. Increase the separation between the equipment 
and receiver.
3. Connect the equipment into an outlet on a circuit 
di�erent from that to which the receiver is connected.
4. Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.



FCC and ISED RF warning statement:
The device has been evaluated to meet general RF 
exposure requirement. The device can be used in 
portable exposure condition without restriction.

L’appareil a été évalué pour répondre aux exigences 
générales en matière d’exposition aux RF. L’appareil 
peut être utilisé en condition d’exposition portable 
sans restriction.

This Class B digital apparatus complies with 
Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à 
la norme NMB-003 du Canada.

Indoor use only
Nur für den Gebrauch in Innenräume  
Utilisation en intérieur uniquement 
Solo Para uso en interiores 
Solo per uso interno



Responsible Party : 
Name: GOVEE MOMENTS(US) TRADING LIMITED
Address: 2501 Chatham Rd Suite R Springfield IL 62704
Email: support@govee.com
Contact information: https://www.govee.com/support

CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced by 
an incorrect type. 
WARNING: The batteries (battery pack or batteries 
installed) shall not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like. Extremely low air pressure that 
may result in an explosion or the leakage of flammable 
liquid or gas. Be aware discharged battery may cause 
fire or smoke, tape the terminals to insulate them.

ACHTUNG:Risiko einer Explosion, wenn die Batterie 
durch einen falschen Typ ersetzt wird.
WARNUNG: Die Batterien (Batteriesätze oder installierte 
Batterien) dürfen keiner übermäßigen Hitze wie 
Sonnenlicht, Feuer usw. ausgesetzt werden. Der extrem 
niedrige Luftdruck kann zu einer Explosion oder zum 
Austreten von entflammbaren Flüssigkeiten oder Gasen 
führen. Hinweis: Entladene Batterien können Feuer oder 



ATTENTION :  Risque d’explosion si la batterie est 
remplacée par une autre batterie de type inadéquat.
AVERTISSEMENT : Les batteries (blocs-batteries ou 
batteries installées) ne doivent pas être exposées à une 
source de chaleur excessive tels que les rayons du soleil, 
incendies, etc. La pression atmosphérique extrêmement
faible peut entraîner une explosion ou une fuite de gaz 
ou de liquide inflammable. Veuillez noter que les 
batteries déchargées peuvent provoquer de la fumée  

PRECAUCIÓN: Existe riesgo de explosión en caso de 
que la batería se reemplace por otra del tipo incorrecto.
PELIGRO: Las baterías (tanto en packs como las 
baterías instaladas) no deben exponerse a una fuente 
calor intenso, como la luz solar, el fuego, etc. Una 
presión atmosférica extremadamente baja puede 
producir explosiones o fugas de líquido o gas 
inflamables. Tenga en cuenta que las baterías 
descargadas pueden causar fuego o humo. Utilice cinta 
adhesiva para aislar los terminales.

Rauch verursachen. Kleben Sie die Klemmen ab,  um 
sie zu isolieren. 



ATTENZIONE:Rischio di esplosione se la batteria viene 
sostituita con una di tipo non corretto.
AVVERTENZA: Le batterie (pacchi batteria o batterie 
installate) non devono essere esposte a calore 
eccessivo come luce solare, fuoco, ecc. La pressione 
dell'aria estremamente bassa può provocare esplosioni 
o perdite di liquidi o gas infiammabili. Tenere presente 
che le batterie scariche possono ingenerare incendi o 
fumo. Nastrare i terminali per isolarli.

ou des incendies. Mettez du ruban adhésif sur les 
bornes pour les isoler.

The Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of 
such marks by Shenzhen Qianyan Technology LTD. is 
under license.
GoveeLife is a trademark of Shenzhen Qianyan 
Technology LTD. Copyright ©2021 Shenzhen Qianyan 
Technology LTD. 
All Rights Reserved.





For FAQs and more information,
please visit: www.govee.com 

Govee Home App


